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MESDAMES, MESSIEURS,

Votre commission a examiné ce projet de loi au cours 
de sa réunion du 1er avril 2014.

I. — EXPOSÉ INTRODUCTIF

Mme  Monica De Coninck, ministre de l’Emploi, 
déclare que le projet de loi à l’examen vise à étendre 
le champ d’application de la loi du 4 août 1996 relative 
au bien-être des travailleurs lors de l’exécution de leur 
travail (“loi sur le bien-être”) aux domestiques et autres 
gens de maison qui sont occupés par un employeur à 
des travaux ménagers au profi t de cet employeur et de 
sa famille.

La convention n° 189 de l’Organisation Internationale 
du Travail (OIT) concernant le travail décent pour les 
travailleuses et travailleurs domestiques stipule que 
les domestiques et autres gens de maison ont droit à 
un environnement de travail sûr et salubre. Les États 
membres doivent prendre des mesures afi n d’assurer 
la sécurité et la santé au travail de ces travailleurs. La 
ratifi cation de la convention exige concrètement que l’on 
fasse en sorte que les domestiques et autres gens de 
maison ne soient plus exclus du champ d’application 
de la loi sur le bien-être. 

Après l’entrée en vigueur du projet de loi à l’examen, 
la loi sur le bien-être s’appliquera donc intégralement 
à cette catégorie de travailleurs. Toutefois, comme ces 
personnes se trouvent dans une situation spécifi que 
sur le plan de l’emploi, situation qui diffère fondamen-
talement de celle d’autres travailleurs (ils sont en effet 
employés dans une habitation privée), le Roi est habilité 
à établir des règles grâce auxquelles il sera possible de 
tenir compte de leur spécifi cité. Pour laisser le temps 
nécessaire à l’élaboration de ces règles, le projet de loi 
n’entrera en vigueur qu’à la date fi xée par le Roi. 

II. — DISCUSSION

A. Questions et observations 

Mme Zuhal Demir (N-VA) demande quelles règles 
spécifi ques seront fi xées par arrêté royal. Une date 
indicative a-t-elle déjà été avancée pour l’entrée en 
vigueur du projet de loi?

Mme  Lieve Wierinck (Open Vld) se réjouit que la 
Belgique soit l’un des premiers pays qui procédera à 

DAMES EN HEREN,

Uw commissie heeft dit wetsontwerp besproken 
tijdens haar vergadering van 1 april 2014.

I. — INLEIDENDE UITEENZETTING

Mevrouw Monica De Coninck, minister van Werk, 
stelt dat het voorliggende wetsontwerp ertoe strekt het 
toepassingsgebied van de wet van 4 augustus 1996 be-
treffende het welzijn van de werknemers bij de uitvoe-
ring van hun werk (“welzijnswet”) uit te breiden naar 
de dienstboden en het andere huispersoneel die door 
een werkgever worden aangesteld voor huishoudelijke 
arbeid ten behoeve van hemzelf en zijn gezin. 

In  verdrag nr.  189  van de Internat ionale 
Arbeidsorganisatie (IAO) betreffende het waardig werk 
voor werknemers en werkneemsters die als dienst-
boden worden tewerkgesteld wordt gestipuleerd dat 
dienstboden en ander huispersoneel recht hebben op 
een veilige en gezonde arbeidsomgeving. De lidstaten 
moeten maatregelen nemen opdat de veiligheid en de 
gezondheid van deze werknemers tijdens hun arbeids-
prestaties worden gewaarborgd. De ratifi catie van het 
verdrag vereist in concreto dat de voor dienstboden en 
ander huispersoneel geldende uitsluiting van het toe-
passingsgebied van de welzijnswet wordt opgeheven.

De welzijnswet wordt dus na de inwerkingtreding 
van dit wetsontwerp volledig van toepassing op deze 
categorie van werknemers. Omdat deze personen 
zich niettemin bevinden in een specifi eke arbeidssitu-
atie, die grondig verschilt van de toestand van andere 
werknemers (zij worden immers tewerkgesteld in een 
private woning), wordt de Koning gemachtigd om regels 
vast te stellen op grond waarvan met hun specifi eke 
toestand rekening kan worden gehouden. Om ruimte 
te geven voor de uitwerking van deze regels, zal het 
wetsontwerp pas in werking treden op de datum bepaald 
door de Koning.

II. — BESPREKING

A. Vragen en opmerkingen 

Mevrouw Zuhal Demir (N-VA) vraagt welke specifi eke 
regels bij koninklijk besluit zullen worden bepaald. Wordt 
reeds een richtdatum voor de inwerkingtreding van het 
wetsontwerp vooropgesteld?

Mevrouw Lieve Wierinck (Open Vld) is tevreden dat 
België een van de eerste landen is die zal overgaan tot 



4 3466/002DOC 53 

C H A M B R E   5 e  S E S S I O N  D E  L A  5 3 e  L É G I S L A T U R E K A M E R    5 e   Z I T T I N G  V A N  D E  5 3 e  Z I T T I N G S P E R I O D E2013 2014

la ratifi cation de la convention, dont l ’application se 
traduira par de meilleures conditions de travail. 

Les charges administratives pour les employeurs 
concernés doivent être réduites, surtout eu égard 
au fait que dans le cadre d’un ménage, ces charges 
contribuent peu à une amélioration des conditions de 
travail, comme c’est d’ailleurs indiqué dans l’exposé 
des motifs (p. 6).

Quand l’arrêté royal requis sera-t-il pris? 

Mme Nahima Lanjri (CD&V) se réjouit de la ratifi cation 
de la convention n° 189 de l’OIT. Toutefois, les condi-
tions de travail des travailleurs domestiques et des gens 
de maison ne seront réellement améliorées qu’après la 
prise d’un arrêté royal, dont le contenu et le calendrier 
ne sont pas encore clairs. L’arrêté royal pourra-t-il être 
pris avant les élections du 25 mai 2014? L’intervenante 
espère que la ministre fera diligence, car ce ne serait 
pas la première fois qu’une loi reste lettre morte dans la 
pratique à cause de l’absence d’un arrêté d’exécution 
nécessaire.

Quelles mesures spécifi ques seront prises pour pou-
voir tenir compte, de manière adéquate, de la situation 
de travail spécifi que des gens de maison?

L’intervenante attire l’attention sur l’initiative légis-
lative qu’elle a elle-même prise dans ce domaine1. 
La proposition de loi va plus loin que le projet de loi à 
l’examen. Elle vise un niveau de protection plus élevé 
pour les gens de maison, ainsi qu’un assujettissement 
complet de ces travailleurs à la sécurité sociale. Par 
analogie avec le système des titres-services, un rôle 
important est également confi é à une structure inter-
médiaire, qui serait entre autres chargée de rédiger le 
contrat de travail et de remplacer un travailleur ayant 
un empêchement. L’intervenante ne souhaite pas que 
sa proposition de loi soit jointe à la discussion du projet 
de loi, pour éviter que sa proposition devient sans objet 
par suite de l’adoption du projet de loi limité.

En juin 2013, le Conseil National du Travail a rendu un 
avis positif concernant l’assujettissement des gens de 
maison qui ne travaillent qu’à temps partiel à la sécurité 
sociale. Pourquoi l’arrêté royal annoncé en la matière 
n’a-t-il pas encore été pris?

M. Georges Dallemagne (cdH) se réjouit de la ratifi ca-
tion rapide de cette convention de l’OIT par la Belgique, 
ratifi cation qui exécute d’ailleurs une partie de l’accord 
de gouvernement. La Belgique peut jouer un rôle 

1 Proposition de loi modifi ant la réglementation concernant le statut 
de l 'aide-ménager (DOC 53 1673).

ratifi catie van het verdrag, dat tot betere arbeidsomstan-
digheden zal leiden. 

De administratieve lasten voor de betreffende werkge-
vers moeten worden beperkt, in het bijzonder omdat die 
lasten in de context van een gezin weinig bijdragen tot 
een verbetering van de arbeidsomstandigheden, zoals 
in de memorie van toelichting (p. 6) ook wordt vermeld.

Wanneer zal het vereiste koninklijk besluit worden 
uitgevaardigd?

Mevrouw Nahima Lanjri (CD&V) verheugt zich over 
de ratifi catie van verdrag nr. 189 van de IAO. De daad-
werkelijke verbetering van de arbeidsomstandigheden 
van dienstboden en huispersoneel hangt wel nog af 
van een koninklijk besluit, waarvan de inhoud en de 
timing nog niet duidelijk zijn. Zal het koninklijk besluit 
kunnen worden uitgevaardigd vóór de verkiezingen van 
25 mei 2014? Omdat het niet de eerste keer zou zijn dat 
een wet op het terrein dode letter blijft door het uitblij-
ven van een noodzakelijk uitvoeringsbesluit, hoopt de 
spreekster dat de minister snel zal handelen.

Welke specifi eke maatregelen zullen worden geno-
men om op adequate wijze rekening te kunnen houden 
met de specifi eke arbeidssituatie van huispersoneel?

De spreekster wijst op het wetgevend initiatief dat zij 
in dit domein zelf heeft genomen1. Het wetsvoorstel is 
meer verregaand dan het voorliggende wetsontwerp. 
Het beoogt voor huispersoneel een hoger niveau van 
bescherming en de volledige onderwerping aan de 
sociale zekerheid; ook wordt er, naar analogie met het 
dienstenchequestelsel, een belangrijke opdracht in 
toegekend aan een intermediaire structuur, die onder 
meer voor de opstelling van de arbeidsovereenkomst 
en de vervanging van een verhinderde werknemer zou 
instaan. De spreekster wenst haar wetsvoorstel niet aan 
de bespreking van het wetsontwerp te koppelen om te 
vermijden dat het, na aanneming van het beperktere 
wetsontwerp, zou komen te vervallen.

De Nationale Arbeidsraad heeft in juni 2013  een 
positief advies uitgebracht over de onderwerping van 
huispersoneel dat slechts deeltijdse prestaties levert 
aan de sociale zekerheid. Waarom werd het ter zake 
aangekondigde koninklijk besluit nog niet uitgevaardigd?

De heer Georges Dallemagne (cdH) verheugt zich 
over de spoedige ratifi catie van het betreffende IAO-
verdrag door België, waardoor tevens een onderdeel 
van het regeerakkoord wordt uitgevoerd. Ons land kan 

1 Wetsvoorstel tot wijziging van de regelgeving wat het statuut voor 
de huishoudhulp betreft (DOC 53 1673).
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exemplaire à cet égard. L’intervenant a connaissance 
de cas d’exploitation grave du personnel domestique 
qui doivent dès lors être traités.

Mme  Zoé Genot (Ecolo-Groen) demande si le 
projet de loi à l’examen s’applique au personnel des 
ambassades. Elle souligne que les médias dénoncent 
régulièrement les conditions de travail inadmissibles de 
ces travailleurs.

B. Réponses

La ministre indique que, jusqu’à présent, elle s’est 
surtout concentrée sur la ratifi cation de la convention 
par les différentes autorités compétentes en Belgique. 
Seul le Parlement de la Région de Bruxelles-Capitale, 
qui a demandé l’avis du Conseil d’État, n’a pas encore 
donné son assentiment à la convention. Cependant, il 
a annoncé qu’il le ferait encore avant les élections du 
25 mai 2014. Le projet de loi à l’examen va sans doute 
moins loin qu’on ne l’espérait, ce qui est partiellement 
lié à la complexité de la structure de notre État. Son 
adoption constitue cependant un pas important dans 
la bonne direction.

L’arrêté royal qui doit être pris est encore en cours 
de préparation. La date de sa publication dépendra 
notamment de la date à laquelle le Parlement de la 
Région de Bruxelles-Capitale donnera son assentiment 
à la convention de l’OIT. Lors de sa rédaction, il sera 
tenu compte de la protection particulière dont bénéfi cie 
l’habitation privée et du caractère spécifi que de l’em-
ployeur qui, en qualité de personne privée, ne doit pas 
être assujetti aux mêmes obligations administratives que 
d’autres employeurs. Le projet de loi entrera en vigueur 
rapidement après la rédaction de l’arrêté d’exécution.

La ministre est favorable à un système simple n’en-
traînant pas trop de charges administratives. Pour ce 
qui est du système des titres-services, il ne fait aucun 
doute que la simplicité de l’organisation constitue un 
facteur de réussite important; c’est aussi notamment 
dans un souci de réduction des charges administratives 
que la ministre a créé le système des chèques-emploi.

La Belgique peut jouer un rôle d’exemple et joue déjà 
ce rôle, en particulier dans le cadre du système des 
titres-services, offrant aux travailleurs une protection 
complète sur le plan social et du droit du travail.

Si un pays donné ratifi e la convention de l’OIT, les 
obligations qu’elle contient s’appliquent également au 
personnel de ses ambassades. Il est important que la 

op dit vlak een voorbeeldfunctie op zich nemen. De 
spreker heeft weet van gevallen van ernstig misbruik bij 
de tewerkstelling van huispersoneel, die daarom moeten 
worden aangepakt.

Mevrouw Zoé Genot (Ecolo-Groen) vraagt of het 
ambassadepersoneel onder het toepassingsgebied van 
dit wetsontwerp valt. Zij wijst op het feit dat de media 
regelmatig berichten over onaanvaardbare arbeidsom-
standigheden in hoofde van deze werknemers.

B. Antwoorden

De minister stelt dat zij tot nu toe vooral heeft gefocust 
op de ratifi catie van het verdrag door de verschillende 
overheden die binnen België bevoegd zijn. Enkel het 
Brussels Hoofdstedelijk Parlement, dat de Raad van 
State om advies heeft verzocht, heeft nog niet met het 
verdrag ingestemd; het heeft wel aangekondigd dit nog 
vóór de verkiezingen van 25 mei 2014 te zullen doen. 
Wellicht gaat het voorliggende wetsontwerp minder ver 
dan verhoopt, wat mede te wijten is aan onze complexe 
staatsstructuur. De aanneming ervan is wel een belang-
rijke stap in de goede richting.

Het uit te vaardigen koninklijk besluit is nog in de 
voorbereidingsfase; de snelheid van publicatie ervan is 
onder meer afhankelijk van de instemming met het IAO-
verdrag door het Brussels Hoofdstedelijk Parlement. 
Bij de opstelling ervan zal rekening worden gehouden 
met de bijzondere bescherming die een privéwoning 
geniet en met de specifi citeit van de werkgever, die in 
zijn hoedanigheid van privépersoon niet aan dezelfde 
administratieve verplichtingen als andere werkgevers 
hoeft te worden onderworpen. Het wetsontwerp zal 
spoedig na de opstelling van het uitvoeringsbesluit in 
werking treden.

De minister is voorstander van een eenvoudig sys-
teem zonder te veel administratieve lasten. Binnen het 
dienstenchequestelsel is de eenvoudige organisatie 
ongetwijfeld een belangrijke succesfactor; het streven 
naar minder administratieve lasten is ook een van de 
redenen waarom de minister voor bedrijven een stelsel 
van werkcheques heeft gecreëerd.

België kan een voorbeeldrol spelen en speelt die rol 
nu al, in het bijzonder door het dienstenchequestelsel, 
waarin de werknemers volledige sociale en arbeids-
rechtelijke bescherming genieten.

Als een bepaald land het IAO-verdrag ratifi ceert, zijn 
de erin vervatte verplichtingen ook van toepassing op 
het personeel in hun ambassades. Het is belangrijk dat 



6 3466/002DOC 53 

C H A M B R E   5 e  S E S S I O N  D E  L A  5 3 e  L É G I S L A T U R E K A M E R    5 e   Z I T T I N G  V A N  D E  5 3 e  Z I T T I N G S P E R I O D E2013 2014

convention soit signée par un maximum de pays, notre 
pays ayant alors entre autres davantage de possibili-
tés de contrôle à l’égard des ambassades établies en 
Belgique. Un groupe de travail a été chargé d’enquêter 
sur les abus constatés dans certaines ambassades.

L’assujettissement de tous les travailleurs à domicile, 
y compris ceux qui travaillent à temps partiel, à la sécu-
rité sociale relève de la compétence de la vice-première 
ministre et ministre des Affaires sociales et de la Santé 
publique. La ministre s’informera auprès de sa collègue 
quant au calendrier de l’arrêté royal requis.

C. Répliques

Mme Nahima Lanjri (CD&V) regrette que l’entrée en 
vigueur du projet de loi soit fonction de l’état d’avan-
cement de l ’examen du dossier par la Région de 
Bruxelles-Capitale.

L’intervenante reconnaît que le régime des titres 
services présente, de par sa structure intermédiaire, de 
nombreuses caractéristiques positives, mais elle sou-
ligne que sa proposition de loi concerne une catégorie 
de personnes qui ne relèvent pas de ce régime. Les 
personnes qui ont un statut de travailleurs domestiques 
effectuent le même type de prestations de travail que 
les employés du secteur des titres-services, mais elles 
ne le font pas dans les mêmes conditions et elles sont 
moins bien protégés; si elles travaillent moins de quatre 
heures par jour auprès d’un seul employeur ou moins de 
24 heures par semaine auprès de différents employeurs, 
ceux-ci ne sont même soumis à aucune obligation. 
Officiellement, environ 1 000 personnes ont le statut de 
travailleur domestique; en réalité, elles sont sans doute 
bien plus nombreuses. Il n’est pas nécessaire que les 
pouvoirs publics subventionnent ces emplois, en tout 
cas pas au même niveau que le fi nancement du régime 
des titres-services, mais il convient qu’ils leur accordent 
une protection adéquate. 

III. — VOTES

Articles 1er à 4

Ces articles ne donnent lieu à aucune observation et 
sont successivement adoptés à l’unanimité. 

*
*     *

het verdrag door zo veel mogelijk landen wordt gerati-
fi ceerd, mede omdat ons land daardoor meer controle-
mogelijkheden krijgt ten aanzien van de ambassades 
die zich in België bevinden. Een werkgroep werd belast 
met een onderzoek naar misbruiken die in sommige 
ambassades werden vastgesteld.

De onderwerping aan de sociale zekerheid van alle 
thuisarbeiders, ook zij die deeltijds werken, is een be-
voegdheid van de vice-eersteminister en minister van 
Sociale Zaken en Volksgezondheid. De minister zal 
haar collega bevragen over de timing van het vereiste 
koninklijk besluit.

C. Replieken

Mevrouw Nahima Lanjri (CD&V) betreurt dat de in-
werkingtreding van het wetsontwerp afhankelijk is van 
de vooruitgang in de behandeling van het dossier door 
het Brussels Hoofdstedelijk Gewest. 

De spreekster erkent dat het dienstenchequestelsel 
door de intermediaire structuur veel positieve kenmer-
ken vertoont, maar benadrukt dat haar wetsvoorstel 
betrekking heeft op een categorie van personen die niet 
onder dat stelsel vallen. Personen met het statuut van 
dienstbode verrichten hetzelfde type van arbeidspresta-
ties als werknemers in de dienstenchequesector, maar 
zij doen dit niet aan dezelfde voorwaarden en genieten 
minder bescherming; als zij minder dan vier uur per 
dag bij één werkgever of minder dan 24 uur per week 
bij verschillende werkgevers aan de slag zijn, gelden 
voor de betreffende werkgevers zelfs helemaal geen 
verplichtingen. Officieel hebben ongeveer 1 000 perso-
nen het statuut van dienstbode; in werkelijkheid gaat het 
wellicht om een veelvoud daarvan. De overheid hoeft 
deze jobs niet te subsidiëren, zeker niet op het niveau 
van de fi nanciering van het dienstenchequesysteem, 
maar zij moet wel voor adequate bescherming zorgen. 

III. — STEMMINGEN

Artikelen 1 tot 4

Over deze artikelen worden geen opmerkingen 
gemaakt. Ze worden achtereenvolgens eenparig 
aangenomen.

*
*     *
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Le projet de loi, en ce compris une série de correc-
tions d’ordre légistique et linguistique, est adopté à 
l’unanimité.

 Le rapporteur, La présidente,

 Stefaan VERCAMER Marie-Claire LAMBERT

Dispositions nécessitant une mesure d’exécution (art. 
78, 2, du Règlement de la Chambre). 

— en application de l’article 105 de la Constitution: 
art. 4;

— en application de l’article 108 de la Constitution: 
art. 2 et 3.

Het wetsontwerp, met inbegrip van een aantal wet-
gevingstechnische en taalkundige verbeteringen, wordt 
eenparig aangenomen.

 De rapporteur, De voorzitter,

 Stefaan VERCAMER Marie-Claire LAMBERT

Bepalingen die een uitvoeringsmaatregel vergen (art. 
78, 2, van het Reglement van de Kamer):

— met toepassing van ar t ikel 105  van de 
Grondwet: art. 4;

— met toepassing van artikel 108 van de Grondwet: 
art. 2 en 3.
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